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Товариство з обмеженою відповідальністю "Пілон Україна", в особі директора Чернікової Ольги Олександрівни, що діє на підставі Статуту та відповідно до ліцензії серії АГ № 580854 на здійснення туроператорської діяльності, виданої Державним агентством України туризму та курортів надалі «Туроператор», та 	, директор
	, надалі "Турагент", уклали цей Договір про наступне.

	1.	ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

	
1.1. За цим Договором Туроператор доручає, а Турагент зобов’язується за винагороду надавати Туроператору послуги з реалізації третім особам (туристам, а також юридичним особам, які замовляють послуги для своїх працівників або третіх осіб) туристичного продукту (далі – "Турпродукту") шляхом укладення з ними договорів на туристичне обслуговування або субагентських договорів, а також здійснюват и
фактичні дії, визначені цим Договором, із забезпечення надання Туроператором Турпродукту.

	1.2. Дія цього договору не розповсюджується на надання послуг, із виїздом фізичної особи з місця постійного проживання, з мет ою працевлаштування, внаслідок виконання професійних обов’язків, з іншими підприємницькими цілями, або з метою зміни громадянства,
отримання виду на проживання чи права на роботу в іншій країні, або в сімейних справах.

	1.3. Турагент діє від імені, в інтересах та під контролем Туроператора.

	Туроператор надає Турагенту права на посередництво по продажу туристичного продукту, що попередньо організується та забезпечується
юридичною особою – нерезидентом, суб’єктом туристичної діяльності, відповідно до укладеного Туроператором з такою юридичною особою договору комісії.

	1.4. Повноваження Турагента, за цим Договором, не потребують оформлення дорученням.

	Турагент не має права виступати від імені Туроператора поза межами, встановленими даним Договором для діяльності, що пов’язан а з продажем Турагентом туристичного продукту Туроператора.

	1.5. Факт надання послуг у відповідності з цим Договором підтверджується актом – звітом Турагента, який підписується Туроператором та
Турагентом.

	1.6. Конкретні складові туристичного продукту, що реалізуються Турагентом туристу, або іншому замовнику, вказуються в заявці на бронювання (далі по тексту - Заявка) за визначеною формою. Заявка направляється Туроператору в електронній формі, шляхом он-лайн бронювання. Можливість надання турпродукту Турагенту для цілей реалізації згідно з характеристиками, зазначеними в заявці,
підтверджується Туроператором письмово у рахунку та підтвердженні Заявки.

	1.7. Порядок виконання Турагентом доручення щодо реалізації туристичного продукту може змінюватись залежно від конкретних характеристик турпродукту. Особливі умови реалізації турпродукту встановлюються Туроператором. Послуги, що надаються Турагентом туристу або іншому замовнику за договором на туристичне обслуговування, але не підтверджені Туроператором, не є предметом цього Договору і надаються Турагенту під свою відповідальність та за свій рахунок. З дати підтвердження Туроператором Заявки, відмова Турагента від турпродукту, в тому числі, шляхом направлення письмового анулювання, або за фактом не надходження оплати рахунку-фактури Турагентом, або внаслідок інших дій, що свідчать про відмову від підтвердженого турпродукту, спричиняє наслідки передбаченні п.
4.10. цього Договору. Зміна Турагентом параметрів Заявки після її підтвердження, у тому числі кількості туристів у бік зменшення, зміна категорії номеру, готелю або строків є відмовою Турагента від замовленого турпродукту і вимагає оформлення нової Заявки. Якщо внесення змін Туроператором до первісної заявки не виявляється можливим без її ануляції, то для Турагента настають наслідки передбачен ні п. 4.9. цього договору. У разі отримання запиту на модифікацію Заявки туроператор має право: виставити Турагенту до оплати уточнений рахунок-фактуру, або повідомити Турагенту про неможливість зміни Заявки без відмови від неї і без настання наслідків передбачених п.4 .9. цього договору, або анулювати заявку, при цьому вся відповідальність, покладається на Турагента.

	2.	ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

	2.1. Туроператор зобов’язаний:

	2.1.1. Повідомляти Турагента про правила реалізації туристичного продукту та про їх зміни.

	2.1.2. Протягом однієї доби приймати від Турагента заявку на організацію туристичного продукту.

	2.1.3. За необхідності, інформувати Турагента про всі вимоги, умови та обмеження, що пред’являються туристам з боку українських та іноземних туристичних агентств, перевізниками, консульськими, митними та іншими органами і установами України та інших держав, посольствами іноземних держав в Україні.

	2.1.4. Надавати Турагенту інформацію про туристичні послуги, що включаються до туристичного продукту, який реалізується Турагентом в інтересах Туроператора: про умови перетинання державного кордону, розміщення, харчування, страхування. Правила поведінки фізичних осіб на території місця надання туристичних послуг, ризик та засоби його запобігання, правила одержання віз, порядок відшкодування
збитків та розгляду претензій і іншу інформацію. Підписанням Договору, Турагент підтверджує, що Туроператор надав йому весь н еобхідний інформаційний матеріал.

	2.1.5. Інформувати Турагента протягом 3-х робочих днів з моменту отримання замовлення про можливість продажу туристичного продукту в
обумовлений термін та надати рахунок на оплату туристичного продукту.

	2.1.6. Згідно заявки Турагента бронювати готельні номери, квитки, інші туристичні послуги, в тому числі – характерні (окремо/індивідуально визначені) послуги, а також супутні послуги у разі їх замовлення туристами, за наявності можливості у Туроператора забезпечити надання
таких послуг.

	2.1.7. Туроператор організовує передачу в посольства і консульства іноземних держав документів туристів, які надійшли від Турагента. При цьому Туроператор несе відповідальність виключно за подачу таких документів у відповідне дипломатичне представницт во. Терміни
подання документів визначаються Туроператором самостійно з урахуванням вимог консульств країни призначення.

	2.1.8. Всі необхідні документи, що стосуються туристичного продукту (ваучери, путівки, документи, що підтверджують страхування, проїзні документи), на кожну групу туристів (туриста) оформляти та передавати Турагенту не пізніше, ніж за 24 години до початку туру чи
безпосередньо туристу на місці початку туру.

	2.1.9. Оперативно передавати Турагенту інформацію про строки та тарифи на оформлення документів для виїзду за межі України, правила та умови підготовки інших необхідних документів.

	2.1.10. Забезпечувати розміщення туристів в готелях та аналогічних засобах розміщення, надання зазначених в заявках на бронюв ання, туристичних послуг.

	2.1.11. В період дії цього Договору оперативно надавати Турагенту допомогу при виникненні в нього ускладнень при підготовці т а укладенні
договорів на туристичне обслуговування.

	2.1.12. У випадку недобору групи Туроператор залишає за собою право перенести дату початку туру або анулювати його. У разі незгоди з цим Турагента (туриста) Туроператор зобов'язується повернути внесені ним за договором кошти і документи (за винятком випадку настання
форс-мажорних обставин - п. 4.5.) протягом 14 календарних днів.

	2.1.13. Туроператор залишає за собою право при формуванні складу туристичної групи з метою забезпечення безпечних умов подоро жі, не включати до складу групи наступних осіб:

	2.1.14. Сторони визнають, що Туроператор діє виключно в якості агента авіакомпаній, готелів, компаній прокату автомобілів та ін ших компаній, що надають відповідні послуги, а також компаній по організації пасажирських перевезень, і відповідно не несе відпов ідальності за будь-які недоліки, або брак в роботі вище перелічених контрагентів. У той же час Туроператор усіма доступними засобами сприяє
вирішенню спірних питань, у разі їх виникнення, під час надання ними замовлених послуг.



	2.1.15. Туроператор має право збільшувати вартість послуг у зв’язку зі збільшенням транспортних тарифів, зміни вартості авіаперельотів, готельного обслуговування (не більше 5% від діючих тарифів на момент виставлення рахунку-підтвердження), збільшенням цін партнерів з організації туру, введення нових або підвищення діючих податків і зборів та інших обов’язкових платежів, зміною курсу національних валют та ін. об’єктивними обставинами.
2.1.16. У разі підвищення вартості пального, зміни тарифів перевізників (авіаційних, автомобільних, залізничних або інших транспортних компаній), а також у випадку запровадження перевізниками додаткових паливних або транспортних зборів, Туроператор має право запроваджувати паливний (транспортний) збір. Такий паливний (транспортний) збір може бути застосований як до нових бронювань, так і до раніше підтверджених туристичних продуктів та підлягає обов’язковій оплаті Туристом. Запровадження паливного (транспортного) збору не вважається зміною вартості туристичного продукту, а є окремою складовою витрат на транспортне перевезення туристів.
2.1.17. У випадку суттєвого підвищення витрат на транспортне перевезення, спричиненого зміною вартості пального, тарифів перевізників або інших обставин, що безпосередньо впливають на транспортну складову туристичного продукту, Туроператор має право здійснити коригування вартості транспортної складової туристичного продукту. Про таке коригування Турист повідомляється Туроператором а бо Турагентом до початку туристичної подорожі.

	2.2. Турагент зобов’язаний:

	2.2.1. Здійснювати посередницьку діяльність з продажу туристичного продукту Туроператора згідно із законодавством.

	2.2.2. До укладення договору на туристичне обслуговування надати споживачу інформацію, визначену в ч. 4 ст. 20 Закону України „Про
туризм” та Договором.

	2.2.3. До початку надання туристичних послуг надати споживачу за його вимогою інформацію, визначену в ч. 5 ст. 20 Закону України „Про туризм”.

	2.2.4. При укладенні із споживачами договорів на туристичне обслуговування використовувати договори, розроблені і надані йому
Туроператором або власні договори. При використанні Турагентом інших договорів, Туроператор не несе відповідальності за негативні наслідки.

	2.2.5. Популяризувати розвиток туризму за маршрутами Туроператора.

	2.2.6. Направляти Туроператору замовлення на бронювання туристичного продукту, шляхом подання заявки онлайн або на електронну адресу, що є виключною формою, здійснення заявок, із зазначенням всіх необхідних даних не пізніше строків, встановлених Туроп ератором по кожній країні. Зміни у замовленнях, що направлені Турагентом Туроператору пізніше вказаного строку, дозволені тільки за письмової
згоди Туроператора.

	2.2.7. Подання Турагентом Туроператору Заявки означає згоду Турагента на його поручительство перед Туроператором внаслідок відкликання оферти туристом або юридичною особою після її отримання Туроператором. Недотримання форми Заявки чи відсутність потрібної інформації дає право, Туроператору не розглядати її. Заявка Турагента вважається акцептованою Туроператором, якщо останній засобами електронного чи факсимільного зв’язку, підтвердив можливість надання послуг, визначених в заявці Турагента. Акцептом Заявки також може бути виставлений Туроператором рахунок. Відсутність у Турагента підтвердження Заявки (акцепту), свідчить про те, що Заявка не була акцептована Туроператором. Турагент несе самостійну відповідальність перед туристом за збитки, заподіяні останньому внаслідок укладення між туристом і Турагентом договору без акцептованої Заявки. В такому випадку Турагент вважається таким, що діяв від свого
імені.

	2.2.8. У разі необхідності оформлення віз у країни за маршрутом туристичного продукту, забезпечити передачу Туроператору повного пакету документів щодо кожного туриста зокрема, та групи туристів загалом. Пакет документів туриста формується згідно вимог Туроператора.
Сформований з деякими відхиленнями від згаданих вимог, або неповний пакет документів туриста в роботу не приймається.

	2.2.9. Документообіг між Турагентом і Туроператором відбувається через уповноважених компетентних співробітників Турагента або через спеціалізовані служби кур’єрської доставки. Турагент здійснює доставку за свій рахунок всіх необхідних документів в офіс Туроператора. За запитом Туроператора Турагент зобов'язується надати документи туристів та відомості, які можуть бути додатково витребувані консульськими установами країн призначення. За необхідності Турагент забезпечує особисту явку туриста на співбесіду в консуль ство
країни призначення. Відмова від співбесіди вважається відмовою від Турпродукту.

	2.2.10. Сплачувати рахунки, які пред’являються Туроператором згідно із Розділом 3 даного Договору в строки, вказані Туроперат ором, та
незалежно від розміру та строку фактичного одержання Турагентом оплати від замовника турпродукту.

	2.2.11. Перевіряти електронну поштову скриньку, на яку Туроператор надсилає інформацію, що стосується виконання Договору. У разі ненадходження рахунку-фактури на підтверджену заявку повідомити про це Туроператора

	2.2.12. Інформувати туриста про екологічний, епідеміологічний та політичний стан в країні призначення, митні, прикордонні, ем іграційні, санітарні та інші правила.

	2.2.13. Ознайомити туриста з актуальною програмою туру. У випадку автобусного туру повідомити туристу номер його посадкового місця в
транспортному засобі, згідно підтвердження замовлення.

	2.2.14. Попередити туриста про те, що у випадку порушення ним правил проїзду, реєстрації чи провозу багажу, заподіяння збитків майну транспортної компанії чи порушення правил проживання в готелі або недотримання законодавства країни перебування, він несе одноосібну
майнову (сплата штрафів) та адміністративну (тимчасове затримання особи відповідними державними органами) та іншу відповідальність.

	2.2.15. Попередити туриста, що якщо він своїми діями/бездіяльністю перешкоджає проведенню програми туру, загрожує життю та здоров’ю інших туристів або перебуває в стані алкогольного чи наркотичного сп’яніння, то йому може бути відмовлено в наданні послуг. Т уроператор
не несе відповідальності за всі негативні наслідки, які настануть для туриста у разі такої відмови.

	2.2.16. Забезпечити отримання Туроператором пакету документів по туристичному продукту та послугах, які входять до його складу згідно заявки.

	2.2.17. Підписати акт-звіт Турагента. Якщо протягом 30 днів з моменту отримання від Туроператора акту-звіту Турагент його не підпише і не надасть письмових заперечень, вважається, що він згоден з актом і послуги вважаються наданими Туроператором в повному обсязі, належної якості і вчасно.

	3. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

	
3.1. Турагент здiйснює повну оплату замовленого Турпродукту згідно з виставленим рахунком, протягом одного банківського дня з моменту отримання рахунку і в будь-якому випадку не пізніше ніж за один банківський день до початку подорожі.

	Даним договором Туроператор уповноважує Турагента на отримання від Туриста грошових коштів за реалізований туристичний продукт для наступного їх перерахування на користь Туроператора. Кошти, що отримані Турагентом від реалізації Турпродукту не є його власністю, за винятком турагентської винагороди Турагента, і ввірені йому на тимчасове зберігання до здійснення взаєморозрахунків між сторонами.

	4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

	
4.1. Сторони несуть відповідальність згідно чинного законодавства з урахуванням положень цього договору.

	4.2. Туроператор несе відповідальність виключно перед Турагентом за виконання прийнятих на себе зобов’язань по даному Договору. Всю відповідальність за виконання договору про реалізацію туристичного продукту, укладеного між Турагентом і клієнтом (туристом) , несе Турагент. Якщо невиконання договірних зобов'язань Турагента перед клієнтом (туристом) сталося з причин, за які відповідає Туроператор,
Турагент має право адресувати Туроператора відповідну вимогу клієнта (туриста).

	4.3. Претензії Турагенства та \ або туриста та \ або юридичної особи до обсягу та якості наданих йому послуг, приймаються туроператором протягом 14 днів з часу завершення туру при умові документального підтвердження обґрунтованості таких претензій (у тому числі письмового підтвердження фірми, що приймала туриста та Акту складеного в місці надання послуг). У претензії Турагента\туриста, або
іншого замовника, обов’язково зазначаються:

	Про вимоги, що ставляться, до претензії та її оформлення туриста повідомляє Турагент. Надання претензії з недотриманням встановленого,
цим пунктом порядку, позбавляє Туроператора обов’язку надання відповіді на претензії.

	4.4. Туроператор відповідає за прийнятті на себе зобов’язання лише за умови дотримання Турагентом умов Договору та норм чинного



	законодавства.

	4.5. Претензії та позови предметом яких не є якість туристичного продукту, в тому числі претензії і позови, пов’язані з ненаданням або поданням неналежної інформації про туристичний продукт, його споживчі властивості, пред’являються туристом чи іншим замовником безпосередньо Турагенту і підлягають розгляду Турагентом. У разі пред’явлення туристом або іншим замовником туристичного продукту претензії або позову безпосередньо Турагенту, то останній зобов’язаний попередити Туроператора про зміст пред’явлених вимог і
повідомляти про хід розгляду спору

	4.6. Якщо Турист звернувся до Турагента з претензією, пов’язаною з якістю туристичного продукту, Турагент протягом 3 днів з моменту її отримання, направляє претензію, разом з доданими до неї документами, Туроператору із супровідним листом. Подальший розгляд
Туроператором претензії проводиться відповідно до положень Договору та чинного законодавства.

	4.7. Турагент зобов’язаний відшкодувати збитки Туроператору, що виникли внаслідок оплати останнім збитків його контрагентам та\або штрафних санкцій у зв’язку чи в наслідок порушення туристами правил проживання в готелі; законодавства країни перебування; п орушення за зальнообов’язкових норм моралі, а також внаслідок заподіяння туристом збитків, вчинення злочину, депортації з країни перебування,
стягнені з туриста-порушника.

	4.8. Турагент несе самостійну відповідальність за неповне одержання коштів від туристів та зобов’язується виконати платіжні зобов’язання
за укладеними від імені Туроператора договорами в повному обсязі, незалежно від виконання таких зобов’язань туристами.

	4.9. Турагент несе повну відповідальність за укладення (при необхідності зміну, розірвання) договору на туристичне обслуговування, або договору з юридичною особою, у формі, що відповідає умовам цього агентського Договору. У випадку неукладення Турагентом таког о договору, Туроператор може анулювати Заявку. За вказану ануляцію Туроператор має право стягнути з Турагента штрафні санкції,
передбачені умовами даного Договору.

	4.10. У разі відмови Турагента або туриста від одержання туристичних послуг (туристичного продукту), з будь-яких причин, Турагенту повертаються кошти у розмірі:


Термін відмови Туриста від виконання договору
(туристичних послуг), зміни Заявки до початку	Сума, що підлягає стягненню з Туриста подорожі
· більш ніж за 30 днів	-повне повернення коштів*;
· від 30 до 21 днів до початку подорожі;	-30 (тридцять) відсотків від вартості Турпродукту*;
· від 20 до 15 днів	-50 (п’ятдесят) відсотків від вартості Турпродукту*;;
· від 14 днів	-100 (сто) відсотків від вартості Турпродукту*.
* до зазначеної вартості Турпродукту не включена вартість квитків на чартерні та регулярні авіарейси. Турист сплачує додатково вартість анульованих квитків на чартерні і регулярні авіарейси та штрафи за ануляцію квитків на рейси регулярних авіаперевезень відповідно до умов тарифу, що застосовується авіаперевізником.

* зазначена сума повернення не включає вартість квитків на чартерні та регулярні авіарейси. Турист оплачує додатково вартість анульованих квитків на чартерні та регулярні авіарейси і штрафи за ануляцію квитків на рейси регулярних авіаперевезень відповідно до умов тарифу, що застосовується авіаперевізником.
У разі відмови туриста від туру, який виїжджає в період з 20 грудня до 10 січня, а також з 26 квітня до 10 травня настають 100% штрафні санкції незалежно від термінів відмови від туру.
Якщо за заявкою було змінено дату виїзду, штраф при скасуванні за 7 днів і більше - 50%, при скасуванні менш ніж за 7 днів до виїзду - 80%, за 2 дні до виїзду і менше - 100%.Дані витрати є постійними, зміні не підлягають.

	Турагент зобов’язаний сплатити кошти визначені Туроператором, з урахуванням інших положень даного договору. Туроператор має право самостійно утримувати понесені витрати з коштів, внесених Турагентом в оплату за туристичні послуги.

	Консульські, візові та інші збори візових центрів та консульств іноземних країн, при відмові від туру, відмові у візі не повертається (згідно
правил оформлення віз).

	4.11. Якщо партнером Туроператору встановлюється інший розмір штрафних санкцій, ніж передбачений умовами даного Договору, Туроператор повинен попередити Турагента про зміни у розмірі штрафних санкцій не пізніше, ніж за 7 днів до початку надання туристичних
послуг. У разі невиконання даного положення, Турагент має право на отримання коштів, згідно п. 4.10.

	4.12. Вартість Турпродукту, визначеного у рахунку – підтвердженні, не повертається у випадку одночасного настання таких обставин:

	4.13. При анулюванні заявок про надання туристичних послуг в період новорічних, різдвяних, травневих свят, виставок, ярмарків, фестивалів
і т. п. строки відмов та штрафних санкцій визначаються відповідно до п.4.10.Договору, а також відповідно до положень Договорів Туроператора з партнерами організації туру. При зміні розміру штрафних санкцій, дивитись п.4.10.

	4.14. У випадку невиконання з вини Туроператора своїх зобов’язань, передбачених цим Договором, щодо надання підтвердженого турпродукту, він несе відповідальність перед Турагентом у формі грошової компенсації вартості не наданого з вини Туроператора турпродукту, або його ненаданої частини. Повернення відбувається в наступному порядку: Туроператор відшкодовує Турагенту вартість не
наданих його клієнту послуг, а Турагент здійснює компенсаційну виплату своєму клієнту (туристу).

	4.15. Туроператор не несе відповідальності за відмову консульської установи іноземної держави у отриманні виїзних віз туристу/туристам Турагента за маршрутом туристичного продукту, а також за будь-які правомірні чи неправомірні дії державних органів України та/або країни перебування чи транзиту, в тому числі, але не як виняток, – митних органів та прикордонних служб, і як наслідок цього – за ненадання послуг
туристам, передбачених у договорі на туристичне обслуговування.

	4.16. Туроператор не несе відповідальності, якщо рішенням влади чи відповідальних осіб туристу відмовлено в можливості в'їзду чи виїзду внаслідок порушення правопорядку або інших причин. Так само Туроператор не несе відповідальності та не здійснює відповідно компенсації, якщо з будь-яких інших причин, які безпосередньо не залежали від Туроператора, в тому числі з причини хвороби, турист не скористався
Турпродуктом.

	4.17. Туроператор не несе відповідальності і не компенсує збитки за порушення умов цього Договору, якщо це порушення сталося внаслідок
випадку або непереборної сили (форс-мажорних обставин) – непередбачуваних, неконтрольованих явищ та подій: стихійних лих, військових дій, актів державних органів України та/або іноземних держав і т. п..

	4.18. Туроператор не несе відповідальності за негативні наслідки і збитки , що виникли з вини в результаті подій і обставин, що знаходяться поза сферою його компетенції, а також за дії, бездіяльність третіх осіб (зміна,скасування, перенесення, затримка відправлень авіарейсів, поїздів, автобусів та інших транспортних засобів, та пов’язані з цим зміни програми поїздки, яка входить до туристичного продукту, зміну умов послуг перевезення, втрату багажу пасажирів, які виникли не з вини Туроператора, а також за невиконання, або неналежне виконання
перевізником, готелем, аеропортом, страховою компанією та іншим суб’єктом надання послуг відповідно зобов’язання по перевезенню, наданню готельних послуг, послуг аеропорту, страхових послуг або іншої послуги.

	4.19. Туроператор залишає за собою право, як виняток (зокрема, при настанні форс-мажорних обставин) вносити до програми турів зміни,
може перенести терміни поїздки, змінити спосіб доставки туристів або маршрут, при збереженні загальної структури туру і збе реженні якості пропонованих послуг, за умови обов'язкового письмового повідомлення Турагента. Ніяких компенсацій в цьому випадку не передбач ено.

	4.20. Туроператор не несе відповідальності за збереження багажу, цінностей та документів туристів протягом усього періоду туристичної
подорожі.

	4.21. Туроператор залишає за собою право, повідомити туриста про можливу ануляцію замовлення у випадку протермінування оплати. Туроператор не відшкодовує витрати пов’язані з цим анулюванням.

	4.22. Туроператор не несе відповідальності щодо відшкодування грошових витрат туриста за оплачені послуги, якщо турист у період обслуговування на свій розсуд чи в зв’язку із своїми інтересами не скористався всіма чи частиною запропонованих та сплачених послуг туристичного продукту, та не відшкодовує витрати, що виходять за межі послуг, обумовлених у замовленні Турагента, підтвердженому
Туроператором.

	4.23. Туроператор не приймає та та не несе відповідальності по претензіям, що пов’язані з деякими відхиленнями щодо обслуговування, яке



	надають готелі, мотелі, пансіонати (несмачна їжа, несправності в роботі кондиціонера, висока вартість додаткових послуг, відключення води та електропостачання, прибирання кімнат та території й т. д.). Також Туроператор не несе відповідальності щодо будь-яких незручностей у зв’язку з проведенням на території регіону подорожі будівельних, ремонтних та відновлювальних робіт, які виконуються за рішенням
місцевої влади державними чи приватними структурами.

	4.24. Туроператор не несе відповідальності за витрати туриста, пов’язані із настанням страхового випадку. У разі настання страхового випадку претензії по витратах турист пред’являє в страхову компанію, вказану в страховому полісі. У випадку, якщо турист приймає рішення не активувати страховий поліс, то страховий випадок вважається таким, що не настав, в наслідок чого Турист позбавляється права вимоги,
будь яких компенсаційних виплат.

	4.25. У разі, якщо надання недостовірної інформації заподіяло збитки Туроператору, Турагент зобов’язаний їх відшкодувати в повному розмірі.

	4.26. Турагент несе відповідальність у повному обсязі за ті збитки, які він спричинив Туроператору та/або туристу/туристам невиконанням чи
неналежним виконанням своїх агентських зобов’язань.

	4.27. Турагент несе солідарну відповідальність з туристом за наявність у останнього необхідних документів на в’їзд - виїзд, на транзит через територію будь-яких третіх країн за маршрутом подорожі в країну призначення, в тому числі документів, необхідних для вивезення за кордон дітей, та документів на багаж. Турист компенсує Туроператору всі витрати у випадку будь-яких власних порушень візового, прикордонного,
митного режиму, включаючи ті, які можуть виникнути у Туроператора у зв’язку з необхідністю сплати штрафів, депортацією туристів.

	4.28. Не повертаються кошти та не робляться зміни в авіаквитках, виписаних за спеціальними тарифами авіакомпаній, незалежно від строків
відмови.

	4.29. В підтвердження замовлення можуть бути передбачені інші штрафи, ніж ті що передбачені в п. 4.10, за відмову від забронь ованого (замовленого) туристичного продукту та послуг, передбачених туристичним продуктом. Туроператор має повідомити Турагента про інші
штрафи на момент бронювання тур продукту.

	4.30. У випадку порушення туристами чинних правил проїзду та перевезення багажу, заподіяння збитків майну перевізника, готелю, іншим особам, кошти утримуються з винної особи у розмірах та порядку, передбачених чинним законодавством. У разі відмови туриста оплатити
додатково використані послуги, та/або завдані ним збитки, кошти утримуються з Турагента, який придбав турпродукт для даного туриста.

	4.31. У випадку подання Турагентом невірно оформлених або підроблених документів, що спричинило неможливість оформлення виїзних документів, Турагент відшкодовує Туроператору всі понесені у зв’язку з цим збитки, в тому числі – фактично понесені та упущену вигоду.

	4.32. Туроператор не несе відповідальності за зміну строків поїздки у випадку затримки відкриття візи посольством або неповної комплектації групи. В окремих випадках Туроператор залишає за собою право замінити готель на готель тієї ж або вищої категорії без виставлення рахунку на доплату. Заміна готелю не є підставою для пред'явлення претензій.

	4.33. У разі виникнення технічної несправності транспортного засобу, що перешкоджає виконанню програми туру, Туроператор організовує його заміну протягом 24 (двадцяти чотирьох) годин.

	4.34. Сторони звільняються від будь якої відповідальності за невиконання чи неналежне виконання умов цього Договору, в разі, якщо таке невиконання було викликане обставинами форс-мажору. Під обставинами форс-мажору в даному Договорі розуміються стихійні лиха(повені, пожежі, виверження вулканів, землетруси, погодні явища тощо), страйки , революції військові дії , терористичні акти, протиправні дії, бездіяльність, прийняття компетентних рішень державними органами України та країни відвідування туриста, протиправні дії трет іх осіб , невиконання договору третіми особами, відмова пропустити туриста через державний кордон України та\або країни відвідування, крім випадків якщо така відмова викликана виною Туроператора та інші обставини, що стали причиною невиконання договору Турагентом, туристом,Туроператором чи його контрагентами умов даного Договору при умові ,що вказані обставини не могли бути усунені сторонами, виникли поза їх волею та не могли бути прямо передбачені ними при укладенні цього Договору . Про настання обставин форс-мажору
Сторона, яка підпала під їх дію, зобов’язана повідомити іншу сторону негайно(протягом семи календарних днів)з моменту їх виникнення.

	4.35. Неповідомлення про форс-мажор позбавляє Сторону права посилатись на нього, як на підставу звільнення від відповідальності. У випадку настання форс-мажору зобов’язання Туроператора припиняються у зв’язку з неможливістю його виконання.

	4.36 При бронюванні турів за SPO (спеціальні, акційні пропозиції) грошові депозити мають бути використанні під час туру. Якщо Турист з якихось причин не використав цей депозит - сума не повертається.

	4.37 У випадку, якщо Турист подорожує один, необхідно здійснити доплату за одномісне розміщення у разі відсутності підселення.

	4.38 У разі бронювання туру за акцією раннього бронювання, повна вартість туру має бути сплачена до закінчення цієї акції. У разі невиконання виставляється рахунок на доплату за ціною базового бронювання.

	4.39 Для туристів віком до 3 років і від 60 років передбачена доплата за страхування.

	4.40 У разі недостатньої кількості учасників туру, тур може бути анульовано. Туристу можуть бути запропоновані альтернативні варіанти. В такому випадку місця, закріплені за Туристом, не зберігаються.

	5. ІНШІ УМОВИ ДОГОВОРУ

	5.1. Даний Договір є безстроковим та вступає в дію з моменту підписання. Причиною ануляції даного договору може бути припинення діяльності однієї або обох сторін, розірвання даного договору.

	5.2. Даний Договір підписаний у двох примірниках, які мають однакову юридичну силу.

	5.3. З моменту вступу в дію цього Договору підписаний між сторонами попередній агентський договір припиняє свою силу.

	5.4. Договір може бути припинений за заявою однієї із сторін, яка подається іншій Стороні не пізніше ніж за один місяць до дати припинення
Договору

	5.5. За загальною згодою сторін цей Договір може бути розірвано у будь-який час.

	5.6. Якщо Турагент своїми діями чи бездіяльністю завдає шкоду позитивній діловій репутації Туроператора, даний Договір може бути
розірваний в односторонньому порядку.

	5.7. Всі зміни і доповнення до цього Договору оформляються у письмовій формі за згодою сторін.

	5.8. Сторони домовилися, що усі документи, які передаються один одному факсимільними чи електронними засобами зв’язку, мають силу
оригіналу.

	5.9. Усі додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною.

	5.10. У випадку виникнення спорів за цим Договором, вони вирішуються із застосуванням заходів досудового врегулювання

	господарського спору.

	5.11. Туроператор має статус платника податку на прибуток підприємств на загальних умовах.

	5.12. Турагент повідомлений про те, що надані ним персональні дані Туриста, необхідні для оформлення туристичної подорожі, що зазначенні в заявці Турагента, використовуються Туроператором для формування супровідних документів. Наданням Заявки, Турагент підтверджує, що туристом\ами надана згода на передачу його\їх персональних даних, третім особам, виключно з метою формування туристичного продукту та надання туристичних послуг. Вказані дані не використовуються Туроператором, для формування бази д аних чи обробки персональних даних в розумінні ЗУ «Про захист персональних даних». У випадку створення відповідної бази та її реєстрації
Турагентом, саме на нього покладається відповідальність про отримання згоди туриста, та осіб що з ним подорожують, та дотримання інших вимог ЗУ «Про захист персональних даних».



6. ЮРИДИЧНІ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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АТ КБ "ПРИВАТБАНК" МФО 305299
ЄДРПОУ 34624685
Ліцензія Державної Служби туризму і курортів України АГ № 580854 от 28.02.2012 г



ТУРАГЕНТ:


 Директор	Чернікова О.О. 	 Директор	.	


М.П. (підпис)	М.П. (підпис)

ДОГОВІР № 	
на туристичне обслуговування



Товариство з обмеженою відповідальністю «Пілон Україна», в особі директора Чернікової Ольги Олександрівни , яка діє на підставі Статуту та відповідно до ліцензії серії АГ № 580854 на здійснення туроператорської діяльності, виданої Державним агентством України туризму та курортів надалі «Туроператор», укладає цей Договір з "	"
,	надалі	"Турагент"	з	одного		боку	та	громадянин "					", надалі "Турист", з другого боку, уклали даний Договір про нижченаведене:
1. Предмет Договору
1.1. Туроператор за встановлену Договором плату зобов’язується забезпечити надання за замовленням Туриста комплексу туристичних послуг (туристичний продукт), а Турист зобов’язується на умовах цього Договору прийняти та оплатити дані послуги Турагенту.




1.2. Туроператор виступає як посередник між Туристом, з одного боку, і відповідними транспортними, страховими компаніями, готелями та іншими організаціями (підприємствами, установами), з іншого боку.
1.3. Турист не має право використовувати надані Туроператором туристичні послуги з метою від'їзду з місця постійного проживання з метою працевлаштування, у зв'язку з виконанням професійних обов'язків, з іншими підприємницькими цілями або з метою зміни громадянства, отримання посвідки на проживання або права на роботу в іншій країні або в сімейних справах.
2. Права та обов'язки сторін
2.1. Туроператор має право на:
2.1.1. Отримання від Туриста необхідної інформації, необхідної для реалізації туристичного продукту.
2.1.2. Вимагати відшкодовування Туристом збитків, завданих Туроператорові неправомірними діями Туриста.
2.1.3. При формуванні складу туристичної групи з метою забезпечення безпечних умов подорожі Туроператор має право не включати до складу групи таких осіб:
1) у віці до 7 років / від 7 до 18 років без супроводження / від 75 років (для туристів таких вікових категорій участь в турах Туроператора може викликати підвищену втомлюваність, інші незручності, а також неможливість повноцінної участі у відповідних заходах на маршруті);
2) фізичний стан та/або стан здоров’я яких обмежує участь в автобусних турах у складі екскурсійних груп;
3) туристам, які перебувають на наркологічному або психоневрологічному обліку у відповідних установах охорони здоров’я;
4) за наявності у туристів фактів порушення громадського порядку на попередніх маршрутах Туроператора.
2.1.4. Замінити транспорт по маршруту на рівнозначний транспорт такої ж категорії, яка зазначена в програмі туру. Жодної компенсації у зв’язку з цим не передбачено.
2.1.5. Замінити засіб розміщення по маршруту на рівнозначний засіб розміщення такої ж категорії, яка зазначена в програмі туру. Жодної компенсації у зв’язку з цим не передбачено. Категорія готелю визначається офіційними органами країни розташування готелю. В цьому випадку, обов’язки Туроператора з розміщення Туриста вважаються виконаними і Турист не має права на пред’явлення будь-яких претензій щодо умов розташування готелю та оплати за проживання.
2.1.6. В рамках цього Договору Туроператор може надати Туристу інші супутні послуги. Під супутніми послугами слід розуміти послуги з підбору туру, оформлення заявки на бронювання туристичних послуг; інформаційно-консультаційні послуги щодо туристичного продукту інші послуги на вимогу Туриста. Надаючи супутні послуги Туристу Туроператор діє від власного імені і за власний кошт.
2.2. Турист має право на:
2.2.1. Отримання необхідної і достовірної інформації про правила в'їзду до країни (місця) тимчасового перебування, а також виїзду з країни (місця) тимчасового перебування і перебування там, про звичаї місцевого населення, пам'ятки природи, історії культури та інші об'єкти туристичного показу, що знаходяться під особливою охороною, стан навколишнього середовища та іншої необхідної інформації, визначеної Законом України «Про туризм» та положеннями цього Договору.
2.2.2. Отримати інформацію про наявність ліцензії у Туроператора, дозволів, сертифікатів, інших документів, наявність яких передбачена законодавством для здійснення відповідної діяльності.
2.2.3. Отримати інформацію про наявність фінансового забезпечення відповідальності Туроператора у вигляді банківської гарантії, виданої банківською чи кредитною установою, назву банківської (кредитної) установи, розмір гарантії.
2.2.4. Отримання комплексу туристичних послуг, передбачених цим Договором.
2.2.5. Особисту безпеку, захист життя, здоров'я, прав споживача, а також майна.
2.2.6. У випадку, визначеному у ч. 11 ст. 20 Закону України «Про туризм», Туроператор може надати Туристу компенсацію у розмірі 300 (триста) грн.
2.3. Туроператор зобов'язується:
2.3.1. Забезпечити надання Туристу комплексу туристичних послуг (туристичний продукт), відповідно до умов цього Договору. Зобов’язання Туроператора щодо виконання умов цього Договору виникає тільки після повної та своєчасної сплати Туристом вартості Турпродукту та надання всіх необхідних для оформлення туристичної подорожі документів.
2.3.2. Надати Туристу інформацію про умови надання туристичних послуг, яка містить відомості про:
1) основні вимоги до оформлення виїзних/в'їзних документів (паспорт, дозвіл (віза) на в'їзд/виїзд до країни тимчасового перебування), у тому числі строк їх оформлення;
2) медичні застереження стосовно здійснення туристичної подорожі, зокрема протипоказання через певні захворювання, особливост і фізичного стану (фізичні недоліки) і віку туристів, а також умови безпеки туристів у країні (місці) тимчасового перебування;
3) Туроператора, його місцезнаходження, поштові реквізити, контактний телефон, наявність ліцензії на провадження туристичної діяльності, сертифікат відповідності та інші відомості відповідно до законодавства про захист прав споживачів;
4) розмір фінансового забезпечення Туроператора на випадок його неплатоспроможності (банкрутства) та кредитну установу, яка н адала таке забезпечення;
5) керівника групи та засоби зв’язку з ним у разі здійснення туристичної подорожі за кордон чи перебування за кордоном неповнолітньої та/або малолітньої особи з метою встановлення законними представниками неповнолітньої та/або малолітньої особи прямого зв’язку з нею;
6) час та місце проміжних зупинок і транспортних сполучень та категорію місця, яке Турист займатиме в певному виді транспортного засобу;
7) місце надання туристичних послуг, програму туристичного обслуговування;
8) характеристику транспортних засобів, що здійснюють перевезення, зокрема їх вид і категорію;
9) характеристику готелів та інших об'єктів, призначених для надання послуг з тимчасового розміщення, у тому числі місце їх розташування, категорію, відомості про підтвердження відповідності послуг готелю встановленим вимогам, строки і порядок оплати готельного обслуговування;
10) звичаї місцевого населення, пам'ятки природи, історії, культури та інші об'єкти туристичного показу, що знаходяться під особливою охороною, стан навколишнього природного середовища, санітарного та епідеміологічного благополуччя;

	11) правила в'їзду до країни (місця) тимчасового перебування та перебування там;

	12) види і способи забезпечення харчування під час туристичної подорожі;

	13) види і тематику екскурсійного обслуговування, порядок здійснення зустрічей і проводів, супроводу туристів;

	14) дату і час початку та закінчення туристичного обслуговування, його тривалість;

	15) про мінімальну кількість туристів у групі, а також інформування туриста про те, що туристична подорож не відбудеться через недобір
групи, не пізніше ніж за три дні до початку туристичної подорожі;

	16) порядок забезпечення Туроператором обов’язкового та/або добровільного страхування туристів, розмір, порядок і умови виплати страхового відшкодування, а також можливість та умови добровільного страхування витрат, пов’язаних з розірванням договору на
туристичне обслуговування за ініціативою туриста, страхування майна;

	17) про страхову організацію, що здійснює страхування ризиків, пов'язаних з наданням туристичного обслуговування, розмір страхових відшкодувань, порядок і умови їх виплати;

	18) ціну туристичних послуг і порядок здійснення оплати;

	19) назву, адресу та контактний телефон представництв Туроператора або організації (організацій), уповноваженої Туроператором на прийняття скарг і претензій туристів, а також адреси і телефони дипломатичних установ України у країні (місці) тимчасового перебування
або місцевих служб, до яких можна звернутися у разі виникнення труднощів під час туристичної подорожі.

	20) Вказана інформація про умови надання туристичних послуг надається Туроператором Туристу до моменту укладання цього Договору, підписанням цього Договору Турист підтверджує, що отримав належним чином дану інформацію (у доступній, наочній формі, яка є для
Туриста розбірливою та зрозумілою) та не має ніяких зауважень чи заперечень.

	2.3.3. Забезпечити бронювання туристичних послуг відповідно до умов цього Договору.

	2.3.4. Забезпечити Туриста, за умови повної сплати вартості туристичного продукту, документами, необхідними для отримання туристичних
послуг.

	2.3.5. Виконувати вимоги закону щодо забезпечення безпеки Туриста, охорони туристичних ресурсів України та довкілля.

	2.3.6. Забезпечити схоронність отриманих від Туриста документів та своєчасне подання необхідних документів Туроператору, у консульські
установи (у разі необхідності оформлення віз). При цьому, терміни подання документів у консульські установи визначаються Туроператором самостійно з урахуванням вимог консульства (посольства) країни призначення.

	2.3.7. У разі виникнення технічних несправностей автобуса, що є перепоною для виконання програми туру, Туроператор зобов’язує ться
організувати заміну даного транспортного засобу протягом 24 (двадцяти чотирьох) годин.

	2.3.8. Повернути Туристу сплачені ним за тур грошові кошти протягом 25 (двадцяти п’яти) робочих днів з моменту відмови Туриста від цього Договору (туристичних послуг), за виключенням сум, зазначених в п. 4.2. цього Договору.

	2.3.9. Додержуватися умов надання комплексу туристичних послуг, про які був проінформований Турист до укладення цього Договору, крім
випадків, коли про зміну таких умов повідомлено Туристу до укладення договору або якщо зміни внесено на підставі угоди, уклад еної між сторонами Договору.

	2.4. Турист зобов'язується:

	2.4.1. Своєчасно, у встановлений Туроператором строк, але не пізніше до 14 (чотирнадцяти) календарних днів до початку поїздки, надати Туроператору необхідні для бронювання та реалізації туристичного продукту відомості та документи:

	1) копія громадянського паспорта;

	2) копія ІПН;

	3) копії закордонних паспортів.

	2.4.2. Надати Туроператору достовірні дані про порушення законодавства, митного та візового режиму, якщо такі мали місце в минулому, та інформацію про обставини, що перешкоджають здійсненню подорожі, до яких, в тому числі, але не обмежуючись, відносяться: різного роду захворювання Туриста і пов’язані з ним медичні протипоказання (у тому числі, стосовно до різних видів пересування, зміни клім атичних умови, особливостей національної кухні, застосування лікарських засобів і т. ін.); конфліктні ситуації в минулому з державними органами влади та
управління; необхідність отримання Туристом спеціальних дозволів або погоджень від третіх осіб або компетентних органів.

	2.4.3. Надати Туроператору дійсні документи для оформлення туру, а також для подання запиту на оформлення візи згідно вимог консульства (посольства) у необхідний термін, повідомлений Туроператором. Документи повинні бути оформлені у встановленому законодавством
порядку.

	2.4.4. Надати Туроператору точну та достовірну інформацію про свою адресу (місце реєстрації, фактичне місце проживання) та контактні телефони, необхідні Туроператору для оперативного зв’язку з Туристом.

	2.4.5. У разі необхідності особисто прибути на співбесіду до консульства (посольства) країни призначення.

	2.4.6. Надати Туроператору згідно отриманого від нього запиту додаткові документи та відомості, які додатково можуть бути вит ребувані консульськими підрозділами країни призначення.

	2.4.7. Сплатити вартість туристичного продукту в порядку і терміни, передбаченому п. 3.4. цього Договору.

	2.4.8. Оплатити вартість в’їзної візи при проходженні паспортного контролю, якщо віза не була оформлена заздалегідь, а придбання візи у спрощений спосіб передбачено законодавством країни, до якої в’їжджає Турист.

	2.4.9. Самостійно сплачувати додаткові послуги, що обрані Туристом за власним бажанням: транспортні послуги (не передбачені умовами цього Договору), будь-які інші послуги (в тому числі, замовлені за кордоном), що не передбачені умовами цього Договору, в тому числі, в місцях проживання та перебування.

	2.4.10. Оплатити Туроператору/Туроператору витрати із забезпечення надання Туристу туристичного продукту відповідно до п. 4.2. цього Договору, у разі відмови Туриста від виконання цього Договору (туристичних послуг) до початку подорожі або при зміні заявки, та в інших випадках, передбачених положеннями цього Договору.

	2.4.11. Пройти профілактику у відповідності до міжнародних медичних вимог у разі здійснення подорожі до країни (місця) тимчасового перебування, в якій існує високий ризик захворювання на інфекційну хворобу.

	2.4.12. До початку поїздки отримати документи, необхідні для здійснення подорожі.

	2.4.13. Своєчасно, не пізніше ніж за 2 (дві) години до часу вильоту (виїзду), якщо про інші строки не попередить Туроператор, прибути до місця початку туру (на вказане Туроператором місце реєстрації / місце зустрічі). Всі витрати, пов’язані із запізненням Туриста до м ісця збору групи (місця початки туру) несе Турист.

	2.4.14. Взяти з собою в тур та мати при собі оригінали необхідних документів, в тому числі, підтверджуючих правомірність виїзду та в’їзду неповнолітньої дитини за межі України (свідоцтво про народження, згода на виїзд неповнолітньої особи від батьків/законних п редставників, інші документи).

	2.4.15. Дотримуватись вимог чинного законодавства України щодо перетину Державного кордону України, а також прикордонних, митних правил та правил в’їзду/виїзду до/з країни тимчасового перебування, санітарних правил; поважати звичаї, традиції місцевого населення, політичний та соціальний лад країни перебування; не порушувати суспільний порядок та вимоги законів чинних на території країн и тимчасового перебування; зберігати довкілля, дбайливо ставитися до об’єктів природи та культурної спадщини в країні (місці) перебування, не порушувати права та законні інтереси інших громадян; дотримуватись правил поведінки на борту літака / салоні автобусу, дотрим уватись правил внутрішнього розпорядку та протипожежної безпеки в місцях розміщення та перебування. Виконувати інші обов’язки, передбачені
чинним законодавством України та законодавством країни тимчасового перебування.

	2.4.16. Дотримуватись графіку руху по маршруту, складеного керівником групи у складі групи і в терміни туру. Всі витр ати, пов’язані із затриманням Туриста при повергненні з туру після його завершення, в тому числі, пов’язані з порушенням графіку руху транспорт у, дорожніми
заторами, аварійними ситуаціями, Турист несе самостійно.

	2.4.17. Дотримуватись під час подорожі правил особистої безпеки та збереження особистого майна.

	2.4.18. Дотримуватись правил проживання в готелях, та дотримуватись загальноприйнятих норм поведінки у складі групи, в тому числі, під час
проїзду у транспорті (не вживати алкогольних напоїв, наркотичних засобів, не палити, не здійснювати будь-яких хуліганських дій).

	2.4.19. Виконувати пов’язані з наданням туристичних послуг вимоги представників Туроператора та приймаючої сторони.

	2.4.20. Під час перебування в турі дотримуватись вказівок керівників групи, гідів приймаючої сторони та повідомлень, розміщених в готелі на
інформаційних стендах щодо часу вильоту (в’їзду) відповідними рейсами та часу початку необхідної реєстрації.

	2.4.21. Повернутися до України в терміни, передбачені умовами туру та/або чинною візою.

	2.4.22. У випадку виникнення претензій у Туриста щодо якості послуг, які надаються, - Турист зобов’язується здійснити усі необхідні дії,
передбачені п. 5.2. цього Договору.



	2.4.23. Повернути Туроператору ваучер, страховий поліс та інші документи, що надають Туристу право на отримання туристичних послуг, у
разі відмови Туриста від виконання цього Договору та розірвання цього Договору з будь-яких інших причин.

	2.4.24. Відшкодувати Туроператору збитки, заподіяні неправомірними діями Туриста, у тому числі, але не обмежуючись:

	1) через порушення, пов’язані з неналежним оформленням документів для перетину Державного кордону України;

	2) через порушення Туристом візового режиму в країні перебування, виплатити Туроператору штрафні санкції імміграційних служб країни
перебування Туриста і всі можливі витрати стосовно депортації Туриста.

	3) у разі подання Туристом безпідставних/необґрунтованих скарг, претензій та ін. документів відповідно до положень п. 5.2.11. цього Договору.

	2.4.25. Заповнити / підписати власноручно / особисто необхідні аплікаційні форми для оформлення візи (Анкету для отримання Шенгенської візи).

	Під час заповнення / підписання необхідної аплікаційної форми для оформлення візи (Анкети для отримання Шенгенської візи) Турист
зобов’язується надавати правдиві дані стосовно себе / членів свої сім’ї у повному обсязі.

	Під час заповнення / підписання необхідної аплікаційної форми для оформлення візи (Анкети для отримання Шенгенської візи) відповідно до умов цього Договору Турист надає зобов’язання покинути територію відповідної держави-члена ЄС до закінчення строку дії виданої візи.

	2.4.26. Підтвердити факт власноручного / особистого заповнення / підписання необхідної аплікаційної форми для оформлення візи (Анкети для отримання Шенгенської візи) під час телефонної / особистої розмови з представниками відповідного посольства (консульства) іноземної держави.

	2.4.27. Турист ознайомлений з тим, що у разі невиконання ним п.п. 2.4.25., 2.4.26. цього Договору (не заповнення / не підписання Туристом необхідної аплікаційної форми для оформлення візи та/або заповнення / підписання такої аплікаційної форми будь-якими третіми / сторонніми особами, зазначення будь-якої неправдивої інформації стосовно себе / членів своєї сім’ї, а також, не підтвердження / заперечення факту заповнення / підписання Туристом аплікаційної форми у телефонній / особистій розмові з представниками відповідного посольства (консульства) іноземної держави), - вказане може стати приводом для відмови у видачі візи, в анулюванні виданої візи і може мати наслідком кримінальну відповідальність відповідно до законодавства держави-члена ЄС, яка розглядає дану аплікаційну форму (Анкету для отримання Шенгенської візи). У цьому разі грошові кошти, сплачені в якості вартості Турпродукту, Туристу не повертаються, а на Туриста покладається
відповідальність згідно п. 5.1.9.1. цього Договору.

	2.4.28. Турист ознайомлений / погоджується з тим, що: дані, які потрібно вказати в аплікаційній формі (Анкеті для отримання Шенгенської візи), надання фотографії і, у разі необхідності, відбитки пальців є обов'язковими для розгляду заяви на отримання візи; персональні дані та дані вказані в анкеті на отримання візи, а також відбитки пальців Туриста та фотографія будуть передані до компетентних органів держав-членів ЄС
та розглядатимуться цими органами при прийнятті рішення щодо видачі візи.

	2.4.29. Турист ознайомлений / погоджується з тим, що інформація, яка ним вказується в аплікаційні формі (Анкеті для отримання Шенгенської візи) зберігатиметься у системі VIS протягом п'яти років та буде доступною для компетентних органів, що здійснюють візовий контроль на зовнішніх кордонах на території держав-членів ЄС; для міграційних служб, установ, що розглядають надання політичного притулку держав - членів ЄС з метою перевірки виконання вимог в'їзду, законного перебування та проживання на території держав -членів ЄС; з метою встановлення особистості осіб, які не дотримуються або перестали виконувати ці вимоги; з метою вивчення заяви на отримання п олітичного притулку та встановлення ступені відповідальності за це. У певних випадках, також зможуть перевіряти ці дані компетентні органи держав ЄС
та Європол з метою уникнення, розкриття або розслідування терористичних або інших тяжких злочинів. Відповідальним орг аном держави-члена за обробку цих даних є: Управління у справах Іноземців, вул. Кошикова, 16, 00-564 Варшава.

	2.4.30. Турист ознайомлений / погоджується з тим, що факт отримання візи не означає, що він має право на відшкодування, якщо Турист
порушив положення статті 5, пункту 1 Регламенту ЄС № 562/2006 (Шенгенський прикордонний кодекс), внаслідок чого Туристу заборонили в'їзд до країни призначення.

	2.4.31. Турист ознайомлений / погоджується з тим, що відмова у видачі візи не є приводом для повернення організаційних витрат.

	2.4.32. При бронюванні турів за SPO (спеціальні, акційні пропозиції) грошові депозити мають бути використанні під час туру. Я кщо Турист з
якихось причин не використав цей депозит - сума не повертається.

	2.4.33. У випадку, якщо турист подорожує один, необхідно здійснити доплату за одномісне розміщення у разі відсутності підселення.

	3. Порядок розрахунків

	3.1. Розрахунки за цим договором відбуваються в гривнях.

	3.2.Турист здійснює додаткову оплату при будь-якій зміні у складі та якості туристичних послуг до моменту подорожі, що узгоджується Сторонами шляхом обрання Туристом альтернативних варіантів подорожі (обираючи таким чином відповідний альтернативний варіант Турист підтверджує своє нове бронювання та оплачує за необхідності відповідну доплату, що відповідно не може бути підставою для подання будь-
яких претензій до Туроператора).

	3.3. Зміна вартості (ціни) туристичного продукту після укладення договору на туристичне обслуговування допускається лише у разі
необхідності врахування зміни тарифів на транспортні послуги, запровадження нових або підвищення діючих ставок податків і зборів та інших обов'язкових платежів, зміни курсу гривні до іноземної валюти, в якій виражена вартість туристичного продукту.

	Зміна вартості (ціни) туристичного продукту можлива не пізніше, як за 20 днів до початку туристичної подорожі. При цьому збільшення ціни туристичного продукту не може перевищувати п'яти відсотків його початкової ціни. У разі, якщо ціна туристичного продукту вища за початкову ціну на п'ять відсотків, Турист має право відмовитися від виконання договору, а Туроператор зобов'язаний повернути йому раніше сплачену
суму.

	3.4. Турист проводить повну оплату (або передплату туру у розмірі 10 відсотків) вартості туристичного продукту протягом 2 (дв ох) днів з моменту укладення цього Договору, шляхом сплати суми вказаної в рахунку-фактурі на рахунок / до каси Туроператора. Повна оплата туру, у випадку попередньої передплати, має бути внесена не пізніше, за 14 (чотирнадцяти) днів до відправлення туру.

	3.5. Несплата або неповна сплата вартості туристичного продукту в терміни, передбачені п. 3.4. цього Договору, вважається відмовою від туристичного продукту за ініціативою Туриста, з настанням наслідків, передбачених п. 4.2. цього Договору. У цьому випадку Турист також відшкодовує Туроператору фактично понесені ними витрати, пов’язані з відмовою.

	3.6. Оплата вважається здійсненою в момент її зарахування в касу або надходження коштів на банківський рахунок Туроператора. Форма розрахунків можлива як в готівковій формі (шляхом внесення грошових коштів до каси Туроператора), так і в безготівковій формі (шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Туроператора).

	3.7. Сторони погодили, що на дату повної оплати загальна вартість туристичного продукту (туристичної послуги) для громадян України може бути змінена в залежності із змінами курсу гривні по відношенню до долара США чи Євро, оскільки загальна вартість туристичног о продукту (туристичної послуги) визначається шляхом множення вартості послуг, встановленої Туроператором, на внутрішній комерційний курс Туроператора на дату фактичної оплати. Вартість послуг за цим договором визначається в рахунку-фактурі.
3.8. У разі підвищення вартості пального, зміни тарифів перевізників (авіаційних, автомобільних, залізничних або інших транспортних компаній), а також у випадку запровадження перевізниками додаткових паливних або транспортних зборів, Туроператор має право запроваджувати паливний (транспортний) збір. Такий паливний (транспортний) збір може бути застосований як до нових бронювань, так і до раніше підтверджених туристичних продуктів та підлягає обов’язковій оплаті Туристом. Запровадження паливного (транспортного) збору не вважається зміною вартості туристичного продукту, а є окремою складовою витрат на транспортне перевезення туристів.
3.9. У випадку суттєвого підвищення витрат на транспортне перевезення, спричиненого зміною вартості пального, тарифів перевіз ників або інших обставин, що безпосередньо впливають на транспортну складову туристичного продукту, Туроператор має право здійснити коригування вартості транспортної складової туристичного продукту. Про таке коригування Турист повідомляється Туроператором або Турагентом до початку туристичної подорожі.

	4. Умови відмови від туристичного продукту

	4.1. Туроператор вправі відмовитись від виконання договору за умови повного відшкодування Туристу збитків, підтверджених у встановленому
порядку та заподіяних внаслідок розірвання договору, крім випадку, коли це відбулось з вини Туриста.

	4.2. Турист має право відмовитись від виконання договору (в тому числі, від заброньованих туристичних послуг) до початку подорожі або змінити Заявку за умови відшкодування Туроператору фактично здійснених ними документально підтверджених витрат, пов’язаних із відмовою
згідно п.п. 4.2.1., 4.2.2., 4.2.3. цього Договору:

	4.2.1. Зазначені витрати відповідно до укладених Туроператором угод з партнерами, які надають туристичні послуги для реалізац ії, складають:




	Термін відмови Туриста від виконання договору
(туристичних послуг), зміни Заявки до початку подорожі
	
Сума, що підлягає стягненню з Туриста

	· більш ніж за 30 днів
· від 30 до 21 днів до початку подорожі;
· від 20 до 15 днів
· від 14 днів та при неявці Туриста
	-повне повернення коштів*;
-30 (тридцять) відсотків від вартості Турпродукту*;
-50 (п’ятдесят) відсотків від вартості Турпродукту*;
-100 (сто) відсотків від вартості Турпродукту*.
* до зазначеної вартості Турпродукту не включена вартість квитків на чартерні та регулярні авіарейси. Турист сплачує додатково вартість анульованих квитків на чартерні і регулярні авіарейси та штрафи за ануляцію квитків на рейси регулярних авіаперевезень відповідно до умов тарифу, що застосовується
авіаперевізником.

	4.2.2. При відмові Туриста від виконання цього Договору за яким подорож починається у період Новорічних та Різдвяних свят (з 20 грудня по 10 січня), у період Травневих свят (з 26 квітня по 10 травня) у періоди виставок, ярмарок, релігійних, етнічних, національних свят, інших державних свят, спортивних змагань, які характеризуються підвищеним попитом на туристичні послуги, або при зміні Заявки Туриста у дані періоди, - зазначені витрати відповідно до укладених Туроператором угод з партнерами, які надають туристичні послуги для реалізаці ї,
складають 100 (сто) відсотків вартості Турпродукту, незалежно від термінів відмови Туриста від виконання Договору (туристични х послуг).

	4.2.3. Якщо Турист скористався послугами Туроператора, що пов’язані з оформленням в’їзної візи, то при анулюванні договору на туристичне обслуговування (відмові від виконання цього Договору або зміні Заявки) окрім настання наслідків, передбачених п.п. 4.2. 1., 4.2.2 цього
Договору, настають такі додаткові наслідки:

	1) якщо документи Туриста не надавались до посольства (консульства), консульський збір та візовий збір повертається Туристу у повному обсязі;

	2) якщо до моменту відмови від туристичних послуг документи Туриста вже подано до посольства (консульства), вартість консульського та візового збору не повертається.

	4.3. За бажанням туриста йому можуть бути надані послуги страхування для покриття витрат, пов'язаних з анулюванням договору н а туристичне обслуговування з ініціативи туриста, згідно з яким, у випадку ануляції договору на туристичне обслуговування, туристу повертається вартість туристичного продукту за виключенням вартості фактичних витрат пов’язаних із наданням послуг з оформлен ня візи (в
т.ч. візовий збір та консульський збір). Факт надання таких послуг фіксується у Підтвердженні замовлення.

	4.3.1. Для туристів віком до 3 років і від 60 років передбачена доплата за страхування.

	5. Відповідальність сторін та порядок вирішення спорів

	5.1. Відповідальність Сторін:
	

	5.1.1. Сторони несуть відповідальність за невиконання та/або неналежне виконання зобов'язань за Договором у відповідності до умов даного Договору.

	Не вважається неналежним виконання даного Договору суб’єктивне сприйняття та оцінювання Туристом якості послуг приймаючої сторони.
Туроператор не несе відповідальності за невідповідність наданого туристичного обслуговування суб’єктивним очікуванням та оцінкам Туриста.

	5.1.2. Туроператор несе відповідальність перед Туристом за зберігання офіційних документів Туриста, які здаються йому для оформлення візи країни відвідування.

	5.1.3. Туроператор несе відповідальність перед Туристом за правильність отримання та подання всіх даних, що вказані у замовленні на туристичний продукт.

	5.1.4. Туроператор несе відповідальність перед Туристом за достовірність інформації, яка подається Туристу.

	5.1.5. Турист несе відповідальність за своєчасність оплати вартості туристичного продукту. У випадку порушення Туристом строків оплати вартості турпродукту, передбачених п. 3.4. цього Договору, Турист сплачує на користь Туроператора штраф у розмірі 50 (п’ятдесят) відсотків від вартості турпродукту.

	5.1.6. Турист несе повну відповідальність за достовірність наданих про себе відомостей, за дійсність наданих документів. У разі ненадання/несвоєчасне надання документів (неповного комплекту документів), надання недостовірних відомостей чи документів, з порушенням вимог п.п. 2.4.1.-2.4.3. цього Договору, вважається, що Турист відмовився від туристичних послуг, з настанням наслідків, передбачених п. 4.2. цього Договору. У разі виникнення негативних наслідків з причини надання недостовірних, недійсних, невірно оформлених та підроблених даних чи документів і виникнення у зв’язку з цим матеріальних збитків у Туроператора, Турист компенсує всі понесені Туроператором збитки. Турист несе відповідальність за невиконання ним п.п. 2.4.25., 2.4.26. цього Договору. У разі не заповнення / не підписання Туристом необхідної аплікаційної форми для оформлення візи та/або заповнення / підписання такої аплікаційної форми будь-якими третіми / сторонніми особами, зазначення будь-якої неправдивої інформації стосовно себе / членів своєї сім’ї, а також, не підтвердження / заперечення факту заповнення / підписання Туристом аплікаційної форми у телефонній / особистій розмові з представниками відповідного посольства (консульства) іноземної держави, - вважається, що Турист відмовився від туристичних послуг, з настанням наслідків, передбачених п. 4.2. цього Договору, також, зазначений факт є приводом для відмови у видачі візи / в анулюванні виданої візи. У даному разі до Туриста може бути застосована кримінальна відповідальність відповідно до законодавства держави-члена ЄС, яка розглядає відповідну аплікаційну
форму

	Крім цього, у разі виникнення у Туроператора у зв’язку з цим відповідних негативних наслідків і виникнення можливих матеріальних збитків / шкоди, - Турист компенсує всі понесені Туроператором збитки / шкоду.

	5.1.7. Турист несе відповідальність за будь-які негативні наслідки в результаті відмови від прибуття до консульства (посольства) для
проведення співбесіди відповідно до вимог п. 2.4.5. цього Договору. У разі такої відмови вважається, що Турист відмовився від туристичних послуг, з настанням наслідків, передбачених п. 4.2. цього Договору.

	5.1.8. Турист несе відповідальність за несвоєчасне прибуття / неприбуття до місця початку туру / місця зустрічі відповідно до п. 2.4.13. цього Договору. У разі невиконання вимог п. 2.4.13. цього Договору стосовно своєчасності прибуття до місця почат ку туру / місця зустрічі (неявки/запізнення Туриста) вважається, що Турист відмовився від туристичних послуг, з настанням наслідків, передбачених п. 4 .2. цього
Договору.

	5.1.9. Турист несе відповідальність за будь-які негативні наслідки, які викликані несвоєчасним прибуттям Туриста в місце виїзду (для реєстрації в аеропорту, на вокзал і таке інше), порушення Туристом правил проїзду, перевезення та зберігання багажу, а також законів і правил перебування в країні під час туристичної подорожі, завданням Туристом шкоди перевізнику або приймаючій стороні.

	5.1.10. Турист несе відповідальність за недотримання вимог п. 2.4.12. цього Договору та настання будь-яких негативних наслідків у зв’язку з цим.

	5.1.11. Турист несе відповідальність перед Туроператором за порушення ним вимог п. 2.4.18. цього Договору, за порушення ним програми обслуговування, норм та правил поведінки в країні перебування, правил митного та прикордонного контролю, правил поведінки на борту літака
/ салоні автобусу, транспортних перевезень (порушення правопорядку у стані алкогольного або наркотичного сп’яніння), вживання під час проїзду у транспорті алкогольних напоїв, наркотичних засобів, паління, здійснення будь-яких хуліганських дій, а також порушення інших загальноприйнятих правил поведінки, в тому числі, що стало причиною зняття Туриста з рейсу, затримки компетентними органами, доставлення (перебування) Туриста до (в) медичних закладів країни перебування, - Турист відшкодовує Туроператору та/або третім особам всі завдані у зв’язку з цим збитки та відшкодовує принижену у зв’язку з цим ділову репутацію Туроператора у розмірі потрійної вартості туристичного продукту. У даному разі вважається, що Турист відмовився від подальших туристичних послуг, з настанням наслідків,
передбачених п. 4.2. цього Договору.

	При цьому, Туроператор вносить інформацію про такого Туриста до списку «небажаних туристів/пасажирів» та передає вказану інформацію
своїм партнерам/контрагентам, а також, відповідним транспортним компаніям (в т.ч., авіакомпаніям), що призводить у подальшому до відмови у перевезенні / можливості наданні туристичних послуг такому Туристу терміном від 1 (одного) до 10 (десяти) років.

	5.1.12. Турист несе відповідальність за настання будь-яких негативних наслідків у зв’язку з недотриманням ним вказівок та повідомлень
відповідно до п. 2.4.20. цього Договору.

	5.1.13. Турист несе відповідальність за пошкодження майна або здійснення протиправних дій під час поїздки, згідно з чинним законодавством країни тимчасового перебування.

	5.1.14. Туроператор не несе відповідальності за обставини, на які він не може прямо впливати, такі як наприклад: неввічливе ставлення



	персоналу приймаючої сторони, технічні проблеми у зовнішніх чи внутрішніх мережах, поломки в електроприладах номеру, погодні умови, прийняття рішень адміністрацією приймаючої сторони, органами місцевого самоврядування, органами влади про здійснення капітальних реконструкцій на території засобу розміщення, або на сусідніх територіях та інші обставини. Послуги надаються відповідно до вимог,
стандартів та законодавства приймаючої Сторони.

	5.1.15. Туроператор не несе відповідальності за відмову посольства (консульства) іноземної держави в оформленні виїзних віз Туристу за маршрутом туристичного продукту або збільшення строків оформлення віз, а також за будь-які правомірні чи неправомірні дії державних органів України та/або країни перебування чи транзиту, в тому числі, але не як виняток, – митних органів та прикордонних служб, і як наслідок цього – за ненадання послуг Туристу, передбачених у цьому Договорі. У випадку відмови Туристу в оформленні в'їзних документів
посольством (консульством), настають наслідки передбачені п.4.2.цього Договору.

	5.1.16. У випадку відмови в’їзду на територію країни туристичної подорожі одному із туристів, що подорожує групою, дія договору на туристичне обслуговування не припиняється для інших туристів в групі (такі туристи продовжують подорож відповідно до умов цього Договору).
В даному випадку претензії на дії відповідних органів країн подорожі для розгляду не приймаються, компенсації не виплачуються.

	5.1.17. Туроператор не несе відповідальності за роботу консульств і посольств, прийняті співробітниками даних установ рішень, здійснення такими установами/співробітниками дії відповідних дій чи бездіяльності.

	5.1.18. Туроператор не несе відповідальності за правильність оформлення закордонного паспорту Туриста.

	5.1.19. Туроператор не несе відповідальності, якщо рішенням влади чи відповідних осіб Туристу відмовлено в можливості в’їзду чи виїзду внаслідок порушення ним правопорядку або з інших причин, або якщо внаслідок будь-яких інших причин, незалежних від Туроператора, Турист
не скористався Турпродуктом.

	5.1.20. Туроператор не несе відповідальності за неможливість здійснення подорожі Туристом, перенесення її на більш пізніші терміни (зміни строків), призупинення подорожі, шкоду, що викликані та зумовлені діями консульської, митної та імміграційної служб України т а іноземних
країн.

	5.1.21. Туроператор не несе відповідальності за скасування рейсів чи зміну часу відправлення/прибуття поїздів, автобусів та авіарейсів, заміну одного типу літака на інший, закриття аеропортів з метеорологічних, технічних та інших причин, та пов’язані з цим зміни прогр ами поїздки, яка входить до туристичного продукту, за транспортне перевезення Туриста, а також за збереження, втрату, псування, багажу, цінностей і документів Туриста протягом усього періоду туру та під час перевезення. У цих випадках відповідальність перед Туристом несуть перевізники: авіаційні, автомобільні, залізничні та морські компанії згідно міжнародних правил. У зв'язку з цим всі заяви, претензії, позови по недолікам, пов’язаним з транспортними перевезеннями, в тому числі із затриманням відправлення і запізненням прибуття рейсів і таке інше,
пред’являються Туристом безпосередньо до транспортних перевізників.

	5.1.22. Туроператор не несе відповідальності за настання страхових випадків, та не відшкодовує жодних страхових витрат при настанні страхових випадків, які передбачені договорами страхування. При настанні страхового випадку Турист зобов’язаний діяти відповідно до інструкції, яка викладена у страховому полісі (претензії по відповідних у зв’язку з цим витратах Турист пред’являє до страхової компанії). Турист вправі на свій розсуд застрахувати додаткові ризики, які можуть призвести до неможливості здійснення подорожі / неповернення / дострокового повернення з поїздки та ін., та вимагати відповідних компенсацій від страхових компаній. Якщо Турист недбало віднесеться до
можливості страхування ризиків та отримання компенсацій у разі настання страхового випадку Туроператор не несе жодної відповідальності за такі рішення чи бездіяльність Туриста.

	5.1.23. Туроператор не є володарем транспортних засобів, які здійснюють перевезення Туриста під час подорожі (надання туристичних послуг) та не несе відповідальності за завдання будь-якої матеріальної і моральної шкоди / ушкодження здоров’я Туристу в результаті настання дорожньо-транспортної пригоди під час подорожі (надання туристичних послуг). Згідно ст. 1187 Цивільного кодексу України шкода, завдана джерелом підвищеної небезпеки (транспортним засобом), відшкодовується особою, яка на відповідній правовій підставі (право власності, інше речове право, договір підряду, оренди тощо) володіє транспортним засобом. У такому разі Турист зобов’язаний діяти відповідно до інструкції,
яка викладена у страховому полісі (всі претензії Турист пред’являє до страхової компанії та у разі необхідності до належного володільця джерела підвищеної небезпеки).

	5.1.24. Туроператор не несе відповідальності за запізнення Туриста до місця зібрання групи (місця початку туру) або затримку Туриста при поверненні з Туру після його завершення, в тому числі, через причини, пов’язані зі зміною (порушенням) графіку руху транспорту, дорожніми заторами, аварійними ситуаціями, які створюють перепону дорожньому руху, іншими ускладненнями дорожньої обстановки.

	5.1.25. Туроператор не несе відповідальності за недотримання Туристом встановлених відповідною авіакомпанією правил поведінки на борту літака, а також, за недотримання Туристом під час перебування на транспорті загальноприйнятих правил поведінки.

	5.1.26. Туроператор не несе відповідальності за готельне обслуговування (несмачна їжа, висока вартість додаткових послуг, від ключення води
та електропостачання, прибирання кімнат і території і таке інше) та негативні наслідки споживчих послуг, самостійно придбаних Туристом у будь-яких суб’єктів ринку туристичних послуг у країні перебування/відпочинку Туриста.

	5.1.27. Туроператор не несе відповідальності за заміну готелю, передбаченого у Програмі туру, на інший такої ж категорії, а також за зміну
строків поїздки у випадку затримки відкриття візи посольством або неповної комплектації групи.

	5.1.28. Туроператор не несе відповідальності за схоронність багажу, цінностей та документів Туриста протягом усього періоду перебування у подорожі.

	5.1.29. Туроператор не несе відповідальності по відшкодуванню матеріальних затрат Туриста за сплачені туристичні послуги, якщ о Турист під час туристичної подорожі, керуючись особистими інтересами, не скористався всіма або частиною наданих Туроператором туристичних послуг, достроково припинив терміни перебування в турі.

	5.1.30. Туроператор не несе відповідальності за рішення (дії) прикордонних, митних служб країн, через (до) які (яких) подорожує Турист, а також інших установ щодо неможливості в’їзду Туриста або осіб, що подорожують разом з ним відповідно до умов цього Договору т а заявки на територію цих країн. В даному випадку Турист самостійно сплачує витрати пов’язані з депортацією (вартість транспортного перевезення,
адміністративні штрафи, пеня та інші платежі). Будь-які компенсації Туристу не виплачуються.

	5.1.31. Туроператор не несе відповідальності за неналежне виконання (невиконання) умов цього Договору, якщо це сталося внаслідок ненадання/несвоєчасного надання Туристом документів (неповного комплекту документів), надання недостовірних відомостей чи документів, з порушенням вимог п.п. 2.4.1.-2.4.3. цього Договору, надання Туристом Туроператору документів та відомостей з неправильним змістом
(неповнота, недостовірність, неправильність оформлення документів та інш).

	5.1.32. Туроператор не несе відповідальності за невиконання умов цього Договору внаслідок відмови відповідних органів (посоль ства,
консульства) в оформленні Туристу в'їзних документів або збільшення строків оформлення зазначених документів.

	5.1.33. Туроператор не несе відповідальності за будь-які незручності, завдані Туристу у зв’язку з проведенням на території країни перебування відповідних будівельних та ремонтних робіт, які відбуваються за рішенням або з відома місцевих влад будь-якими державними або
приватними установами.

	5.1.34. Туроператор не несе відповідальності за якість додатково замовлених Туристом послуг, не передбачених умовами цього Договору.

	5.1.35. Туроператор не несе відповідальності і не компенсує збитки за порушення умов цього Договору, якщо це порушення сталося внаслідок
випадку непереборної сили (форс-мажорних обставин), відповідно до положень розділу 6 цього Договору.

	5.2. Порядок вирішення спорів:

	5.2.1. У випадку виникнення претензій у Туриста щодо якості послуг, які надаються, - Турист повинен негайно звернутись у письмовій формі
до уповноваженої організації, що надавала послуги Туристу для складання та підписання відповідного акту, а також, звернутись з таким складеним і підписаним актом до представника приймаючої сторони в країні перебування.

	Після цього Турист зобов’язаний протягом однієї доби (але в будь-якому разі не пізніше 14-ти календарних днів з моменту закінчення туру)
направити претензію Туроператору.

	5.2.2. Разом з претензією Туроператору направляються копія відповідного договору на туристичне обслуговування та копія акту, складеного Туристом та уповноваженим працівником організації, що надавала послуги Туристу, та завіреного підписом представника приймаючої сторони
в країні перебування, інші документи, що мають відношення до претензії.

	5.2.3. Претензії стосовно збитків в результаті настання страхових випадків Турист пред’являє до відповідної страхової компанії.

	5.2.4. В претензії Туриста обов’язково зазначаються:

	1) прізвище ім’я по батькові Туриста, адреса його місця проживання;

	2) номер Договору про туристичне обслуговування та дату його укладання;

	3) інформація про обставини, які свідчать про невиконання або неналежне виконання Туроператором зобов’язань по цьому Договору, про
наявність суттєвих недоліків туристичного продукту, включаючи істотні порушення вимог до якості туристичного продукту;



	4) розмір грошових вимог.

	5) Претензію подає/підписує безпосередньо Турист або уповноважена ним особа на підставі нотаріально посвідченої довіреності.

	5.2.5. Претензії Туриста без копії акту, складеного Туристом та уповноваженим працівником організації, що надавала послуги Туристу, та завіреного підписом представника приймаючої сторони в країні перебування до розгляду Туроператором не приймаються.

	5.2.6. Також не приймаються до розгляду претензії:

	1) стосовно клімату, місцевих традицій, тривалості переїзду;

	2) пов’язані з відповідними відхиленнями щодо якості обслуговування, яке надають готелі, мотелі, пансіонати (несмачна їжа, висока вартість додаткових послуг, відключення води та електропостачання, прибирання кімнат і території і таке інше);

	3) пов’язані з негативними наслідками спожитих послуг, придбаних Туристом у будь-яких туроператорів/турагентств та інших суб’єктів ринку туристичних послуг у країні перебування/відпочинку Туриста.

	5.2.7. У разі задоволення претензій Туриста в країні перебування шляхом надання відповідних компенсуючих послуг, і Турист ним и не
скористався, вважається, що Туроператор і приймаюча сторона виконали свої зобов’язання належним чином і претензії по даному питанню не приймаються.

	5.2.8. У випадку, якщо Турист скористався запропонованою йому альтернативною послугою, його претензії вважаються необґр унтованими, а
туристичні послуги за договором, - вважаються наданими належним чином.

	5.2.9. Сторони зобов’язуються докласти всіх зусиль для того, щоб вирішити наявні суперечки та розбіжності за цим Договором шляхом переговорів та у досудовому порядку.

	5.2.10. У разі подання Туристом різного роду заяв і листів з претензіями, скарг, претензій, рекламацій, позовних заяв і т. ін. до Туроператора, які є безпідставними / необґрунтованими / містять завідомо неправдиві відомості, та в результаті розгляду яких уповноваженими відповідними / державними органами, установами, організаціями прийнято рішення про законність дій Туроператора / про відмову у задоволенні т аких звернень Туриста / про відмову у розгляді таких звернень Туриста / направлення їх на доопрацювання у зв’язку з безпідставністю і таке інше, - Турист відшкодовує Туроператору всі понесені у зв’язку з цим збитки (в тому числі, всі понесені фактичні витрати на правову д опомогу) та відшкодовує Туроператору шкоду за поширення неправдивих відомостей та приниження ділової репутації у розмірі десятикратної вартості
туристичного продукту.

	5.2.11. Туроператор залишає за собою право, як виняток (зокрема, при настанні форс-мажорних обставин) вносити до програми турів зміни, може перенести терміни поїздки, змінити спосіб доставки туристів або маршрут, при збереженні загальної структури туру і збереженні якості
пропонованих послуг, за умови обов'язкового письмового повідомлення Турагента. Ніяких компенсацій в цьому випадку не передбач ено.

	5.2.12. У разі недостатньої кількості учасників туру, тур може бути анульовано. Туристу можуть бути запропоновані альтернативні варіанти. В такому випадку місця, закріплені за Туристом, не зберігаються.

	6. Форс-мажорні обставини

	6.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання чи неналежне виконання зобов’язань, передбачених цим Договором, при виникненні форс-мажорних обставин, якщо вказані обставини безпосередньо вплинули на виконання даного Договору, а саме:

	1) повінь, цунамі, пожежі, землетрус, епідемії й інші стихійні явища природи;

	2) оголошення війни, революція, масові безладдя, масові захворювання, терористичні акти;

	3) законні чи незаконні дії органів державної влади;

	4) вступ у силу відповідних нормативно-правових актів, приписів державних органів та рішень суду, які перешкоджають виконанню умов
цього Договору тощо;

	5) страйк і інші непередбачені ситуації, що безпосередньо вплинули на виконання умов даного Договору.

	6) У такому разі Сторони відкладають виконання умов Договору до моменту усунення форс-мажорних обставин.

	6.2. Факт настання та дії форс-мажорних обставин повинен бути документально підтверджений компетентним державним органом.

	7. Термін дії Договору

	7.1. Даний Договір вступає в дію з моменту підписання Сторонами і сплати Туристом повної вартості туристичного продукту та діє до дати закінчення туристичної подорожі.

	8. Інші умови

	8.1. Зміни та доповнення до Договору вносяться за згодою обох сторін, що оформляються окремими доповненнями до Договору, які підписуються Туроператором та Туристом.

	8.2. Всі Додатки до цього Договору, підписані Туроператором, є невід’ємними частинами цього Договору. Програма туристичного обслуговування, Правила в’їзду до країни (місця) тимчасового перебування та перебування там, які додаються до цього Договору, є невід’ємними частинами цього Договору.

	8.3. Сторони погодили, що відповідно до положень ст. 20 Закону України «Про туризм» до значної частини туристичного продукту відноситься надання Туристу послуг з організації перевезення до першої країни (місця) тимчасового перебування та проживання у готелі чи іншому засобі розміщення у даній країні (місці) тимчасового перебування.

	Якщо під час виконання договору на туристичне обслуговування Туроператор не в змозі надати вищевказану та узгоджену Сторонами за цим
Договором значну частину туристичного продукту, Туроператор повинен з метою продовження туристичного обслуговування вжити альтернативних заходів.

	8.4. Кожна із Сторін договору на туристичне обслуговування до початку туристичної подорожі може вимагати внесення змін до цього договору
або його розірвання у зв’язку зі зміною істотних умов договору та обставин, якими вони керувалися під час укладення договору, зокрема у разі:

	1) погіршення умов туристичної подорожі;

	2) непередбаченого підвищення тарифів на транспортні послуги;

	3) запровадження нових або підвищення діючих ставок податків і зборів, інших обов’язкових платежів;

	4) істотної зміни курсу гривні до іноземної валюти, в якій виражена ціна туристичного продукту;

	5) домовленості сторін.

	6) Туроператор зобов’язаний не пізніш як через один день з дня, коли йому стало відомо про зміну обставин, якими сторони керувалися під час укладення цього Договору, та не пізніш як за два дні до початку туристичної подорожі повідомити Туриста про таку зміну обставин з метою надання йому можливості відмовитися від виконання договору або внести зміни до цього Договору, змінивши ціну туристичного
обслуговування.

	8.5. При відміні туру Туроператором у разі не набрання достатньої кількості туристів Туроператор повертає Туристу повну вартість всіх оплачених послуг, при цьому жодної компенсації у зв’язку з цим на користь Туриста не передбачено.

	8.6. Зміна умов Туру за ініціативою Туриста після сплати його вартості прирівнюється до відмови від Туру з настанням наслідків, передбачених п. 4.2. цього Договору.

	8.7. Адміністрація готелів країни перебування може тимчасово змінювати склад устаткування номерів, змінювати харчування, особливо на
початку та в кінці сезону. Деякі розваги, що рекламуються, враховуючи використання спортивного устаткування, можуть бути платними. Устаткування, що зображене на відповідних рекламних фотографіях, не обов’язково може бути у наявності протягом сезону.

	8.8. Заміна готелю або номеру в готелі за власним бажанням Туриста може бути здійснена тільки за додаткову плату.

	8.9. Туроператор не володіє інформацією про можливі плани адміністрації готелів щодо проведення будівельних та ремонтних робі т в курортній зоні.

	8.10. Перевезення Туриста може здійснюватись рейсом будь-якої авіакомпанії, незалежно від того, яка авіакомпанія зазначена у авіаквитку.
Аеропорти міст вильоту та міст призначення можуть відрізнятись від зазначених в авіаквитку. Підписанням цього Договору Турист погоджується з вказаними умовами.

	8.11. Квитки, придбані за чартерною програмою, поверненню не підлягають.

	8.12. У разі необхідності оформлення візи у країни за маршрутом туристичного продукту, Турист за власною ініціативою та добровільною згодою передає Туроператору необхідні документи (в тому числі паспорт громадянина України, закордонний паспорт), які передаються в подальшому для підготування документів по оформленню візи Туроператору та/або відокремленим підрозділам Туроператора (філіям,
представництвам), необхідним третім особам.

	Під час підготування документів для оформлення Туристу візи у країни за маршрутом туристичного продукту, - паспорти Туриста (паспорт громадянина України, закордонний паспорт) знаходяться в Туроператора та/або відокремлених підрозділах Туроператора (філіях,
представництвах) та/або уповноважених представників Туроператора, у необхідних третіх осіб.

	8.13. Видача віз входить до компетенції дипломатичних представництв відповідних іноземних держав.



	8.14. У разі необхідності Турист власноручно підписує (заповнює) необхідні аплікаційні форми для оформлення віз.

	8.15. Туроператор не проводить експертизу прийнятих на оформлення документів Туриста, а також справжності виїзних віз оформлених
Туристом самостійно. Всі витрати і відповідальність, пов’язані з неможливістю здійснення подорожі через причину підробленості документів і віз покладаються на Туриста.

	8.16. Підписанням цього Договору Турист підтверджує, що йому надана вся необхідна, повна та достатня інформація щодо умов тур истичного
обслуговування відповідно до ст. 19-1 Закону України «Про туризм» та положень Закону України «Про захист прав споживачів».

	8.17. Підписанням цього Договору Турист надає згоду на обробку його персональних даних Туроператором з метою забезпечення над ання туристичного продукту в об’ємі, необхідному для досягнення зазначеної мети, в тому числі, але не виключно, Турист надає згоду на:

	8.17.1. обробку його персональних даних у повному обсязі без будь-яких застережень, зокрема щодо расового або етнічного походження, включаючи їх передачу третім особам, зокрема, Туроператору, відповідним посольствам (консульствам), іншим необхідним третім особам з метою отримання відповідних візових документів;

	8.17.2. використання його персональних даних, а саме: обробку цих даних, дії щодо їх захисту, а також дії щодо надання часткового або
повного права обробки їх персональних даних іншим суб'єктам відносин, пов'язаних із персональними даними, зокрема, Туроператору, відповідному посольству (консульству), іншим необхідним третім особам;

	8.17.3. обробку його персональних даних без застережень стосовно обмеження права на обробку його персональних даних;

	8.17.4. передачу Туроператором відомостей про Туриста з бази персональних даних до відповідного посольства (консульства), іншим необхідним третім особам;

	8.17.5. зберігання й обробку персональних даних Туриста протягом 10 (десяти) років, після чого персональні дані в базі персональних даних підлягають знищенню;

	8.17.6. внесення змін до  персональних даних за зверненням інших суб'єктів відносин, пов'язаних із персональними даними, зокр ема
відповідним посольством (консульством).

	Право визначення об’єму обробки персональних даних Турист надає Туроператору.

	8.18. Підписанням цього Договору Турист підтверджує про ознайомлення та обізнаність зі своїми правами, визначеними Законом України «Про
захист персональних даних», зокрема, стосовно того, що суб’єкт персональних даних має право:

	1) знати про місцезнаходження бази персональних даних, яка містить його персональні дані, її призначення та найменування, місцезнаходження та / або місце проживання (перебування) володільця чи розпорядника цієї бази або дати відповідне доручення щодо
отримання цієї інформації уповноваженим ним особам, крім випадків, встановлених законом;

	2) отримувати інформацію про умови надання доступу до персональних даних, зокрема інформацію про третіх осіб, яким передаються його персональні дані, що містяться у відповідній базі персональних даних;

	3) на доступ до своїх персональних даних, що містяться у відповідній базі персональних даних;

	4) отримувати не пізніш як за тридцять календарних днів з дня надходження запиту, крім випадків, передбачених законом, відповідь про те, чи зберігаються його персональні дані у відповідній базі персональних даних, а також отримувати зміст його персональних даних, які
зберігаються;

	5) пред'являти вмотивовану вимогу із запереченням проти обробки своїх персональних даних органами державної влади, органами місцевого самоврядування при здійсненні їхніх повноважень, передбачених законом;

	6) пред'являти вмотивовану вимогу щодо зміни або знищення своїх персональних даних будь-яким володільцем та розпорядником цієї бази, якщо ці дані обробляються незаконно чи є недостовірними;

	7) на захист своїх персональних даних від незаконної обробки та випадкової втрати, знищення, пошкодження у зв'язку з умисним
приховуванням, ненаданням чи несвоєчасним їх наданням, а також на захист від надання відомостей, що є недостовірними чи ганьблять честь, гідність та ділову репутацію фізичної особи;

	8) звертатися з питань захисту своїх прав щодо персональних даних до органів державної влади, органів місцевого самоврядування, до повноважень яких належить здійснення захисту персональних даних;

	9) застосовувати засоби правового захисту в разі порушення законодавства про захист персональних даних.

	8.19. Підписанням цього Договору Турист підтверджує, що отримав повідомлення про включення інформації про нього до бази персональних даних Туроператора з метою забезпечення надання туристичного продукту в об’ємі необхідному для досягнення зазначеної мети.

	8.20. Підписанням цього Договору Турист підтверджує, що вся отримана ним інформація від Туроператора містить достовірні відомості про умови договору на туристичне обслуговування.

	8.21. Фінансове забезпечення цивільної відповідальності Туроператора підтверджується банківською гарантією на суму еквівалентну 20 000,00
Євро, яка надана банківською (кредитною) установою АТ “КРИСТАЛБАНК” відповідно до умов Договору про надання банківської гарантії № Г/2024/2001-01 від 16 грудня 2024 р.

	8.22. Будь-які додаткові угоди, укладені Сторонами до цього Договору, є невід'ємними його частинами.

	
9. Юридичні адреси, банківські реквізити і підписи сторін

	ТУРАГЕНТ:
	ТУРИСТ:

	ФОП
	ПІБ

	Адреса:
	Дата народження:

	Тел.:
	Паспорт:

	ЄДРПОУ:
	тел.:

	IBAN:
	

	Банк:
	





Додаток №1 до Договору на туристичне обслуговування № 		 від 	
Підтвердження замовлення № 	від 	
Тур:
Виїзд: Місто виїзду:
Проживання: Страхування:
Тип туру: Вартість:
Список туристів згідно заказа:

	№
	Прізвище
	Ім'я
	Дата народження
	Паспорт
	Дійсний до
	Телефон
	Місця

	1
	
	
	
	
	
	
	



	Інфолист можна скачати в особистому кабінеті за 2 дні до виїзду.

	Умови оплати
	

	До 	 необхідно внести мінімальну передоплату у розмірі EUR (30,00%). Повна плата до 	 . У разі якщо передоплата не буде здійснена, туроператор має право анулювати замовлення. Рахунок є дійсним один банківський день і формується за курсом на день оплати.

	Умови ануляції замовлення
	

	Турист має право відмовитися від послуг Туроператора до початку подорожі за умови відшкодування Туроператору фактично здійснених витрат згідно з цією таблицею:

	Термін відмови Туриста від виконання договору (туристичних послуг), зміни Заявки до початку подорожі
	Сума, що підлягає стягненню з Туриста

	· більш ніж за 30 днів
· від 30 до 21 днів до початку подорожі;
· від 20 до 15 днів
· від 14 днів
	-повне повернення коштів*;
-30 (тридцять) відсотків від вартості Турпродукту*;
-50 (п’ятдесят) відсотків від вартості Турпродукту*;;
-100 (сто) відсотків від вартості Турпродукту*.
* до зазначеної вартості Турпродукту не включена вартість квитків на чартерні та регулярні авіарейси. Турист сплачує додатково вартість анульованих квитків на чартерні і регулярні авіарейси та штрафи за
ануляцію квитків на рейси регулярних авіаперевезень відповідно до умов тарифу, що застосовується авіаперевізником.

	* зазначена сума повернення не включає вартість квитків на чартерні та регулярні авіарейси. Турист оплачує додатково вартість анульованих квитків на чартерні та регулярні авіарейси і штрафи за ануляцію квитків на рейси регулярних авіаперевезень відповідно до умов тарифу, що застосовується авіаперевізником.
У разі відмови туриста від туру, який виїжджає в період з 20 грудня до 10 січня, а також з 26 квітня до 10 травня настають 100% штрафні санкції незалежно від термінів відмови від туру.
Якщо за заявкою було змінено дату виїзду, штраф при скасуванні за 7 днів і більше - 50%, при скасуванні менш ніж за 7 днів до виїзду -
80%, за 2 дні до виїзду і менше - 100%.

	Важлива інформація:
	

	Прохання при отриманні цього документа ПЕРЕВІРЯТИ ПРАВИЛЬНІСТЬ написання даних туристів, дат туру, назви готелю, категорії розміщення, вартості, міста виїзду. У разі невідповідностей у замовленому бронюванні, неточностей написання прізвищ або незгоди з виставленою до оплати сумою, прохання зв'язатися з менеджером з бронювання. Надалі правильність заповнення документів визначається даним підтвердженням і компанія не несе відповідальність за можливі помилки при оформленні документів.

	ВАЖЛИВО!
ТУРОПЕРАТОР НЕ НЕСЕ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ЗА ДІЇ АБО БЕЗДІЯЛЬНІСТЬ ПРИКОРДОННИХ І МИТНИХ СЛУЖБ, А ТАКОЖ ЗА ПОГОДНІ УМОВИ, ЗАТОРИ НА ДОРОГАХ, РЕМОНТ ДОРІГ У КРАЇНАХ ПЕРЕБУВАННЯ (НА ШЛЯХУ ПРЯМУВАННЯ), ЯКІ МОЖУТЬ ВПЛИНУТИ НА ЗМІНИ В ЕКСКУРСІЙНІЙ ЧАСТИНІ ПРОГРАМИ ТУРУ.
У вільний час автобусне обслуговування не передбачено.
Час у програмі вказано орієнтовний.
Туристи, які подорожують самі, можуть бути розміщені в тримісних номерах.
Турист несе повну фінансову відповідальність за псування майна готелю або автобуса Туроператор залишає за собою право змінювати програму і послідовність екскурсій без зміни кількості послуг.

	ТУРАГЕНТ:
	ТУРИСТ:



